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prelom teksta: Vojin Nedeljkovic 

Gozba (сепа, 81::tnvov) preclstavl_ja 11ezaohilamt1 tс11н1 11 1·i111skoj s:1li1·i. 
Opis podtizeg popodлevno-veceп�jeg obroka sa vise zvar1ica, zarп1vo 11iz:1 
situacija u kojima se sukoЫjavaju ili bare111 dolaze u i11terakcijн s jed11e 
strane drustveni obziri, uslovUeni staleski111 razlikama i samim utvгJe11i111 
ritualom zajednickog obedovanja, а sa druge Uudska z.elja za t.1:ziva�e111 t1 
l11-ani i picu (poпekad svedena оа najoЬicniju glad ili pak p1·0:z.drljivosl), 
Ьiо је za pisce satire zgodna prilika da шапе t1 socijalne ргоЫеmе, clc1 
�nu pitaпja mo1-ala, da otkЩt1 slabosti 11ajvisill ili najbogatijil1 slo_jeva i 
da pritom ne budu dosad11i. 

Tradiciju је zapoceo Luci\Ue, ali је od �egovil1 satira ла ovu tе11н1 sa­
cuvano samo nekoliko stihova. 

Na Horacijevoj GozЬi (Sat. 2.8), koja је mogla Ьiti t.1zor Jt.1ve11alt1. s,;e 
је delikatпo: i hrana (ћvaleci se 110vim kt1linarskirn poduЬvatima, st1ptil­
nim inovacijama t1 powatim пajot111e11ijim jeli111a, do111aci11 zapravo daje 
recepte н kojiшa се i citalac uzivati) i medt1Ut1dski odnosi: па gоzЬн clo­
lazi Mecena sa dve итЬ,·ае - пezvanim gosti111a, sto samo podgreva do-
111aciпovн sнjetu, zeUн za samodokazivaпjem i tremt1. Kiksevi t1 bo11to11t1 
koje сiпе gosti, i domaciпovi propusti koji su posledica brUivosti i oslja­
reпja (pras1�avi baldaћin pada u пајоtтепiје jelo), а koji se Sllkob�ja,1,�t1 

sa skorojevickom zeljoш da se bt1de оtшеп, otkrice i s\lu osefUiYost ko_jll 
izazivaju maka1· i nez11at11e statt1sne 1·az]ike, kao i najfinije karakterпe сгlс 
devetoro Uudi koji н оУој gozЬi t1cestvнjt1. 

U petoj Juyenalovoj satiгi ргероzпајешо i motive iz РеtгопiјеУе T1·i­
malћioпove gozbe (Sat. 26-78). Na (шлоgо masovijoj) gozbi kod Tгi111al-
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liiona, bogatog oslobodenika, gosti su, kao i kod Ногасiја, kako tako 1-av­
nopravru: svi jedu istu hraпu i pUu isto vino (osiш sto sam TrimaЉioп pUe 
vinum dominkum), gledaju jedпu gotovo pozorisno-operetsku predstavu 
(u sta se gozba pretvara t1sled dotnaciпove zelje da fascinira - sluge sve
vreme pevajt1, ша kako nemt1zika\11i Ьili), i slusajt1 doшaciпova razglaba-
1чa, koja se, kako viпo l1vata, pi-etvai-ajt1 u sve besmislenije tn1canje, dok
nivo nezadrzivo pada.

Motiv neravпopravnosti gosЩu (podeUeniЬ na tri kategorUe, pri ce111u 
bogatiji i ша�е zavisni od doшacina dobljaju finije vino) sreceшo н 
jednom kt-atkom pisшu PlinUa Mladeg (2.6). Juvenal је ovaj motiv 
razradio: domaciп, Viron, i 1*govi пajЫizi prUatelji dobUaju ne sашо 
finija viпa nego i kvalitet1iiju i probra11�ju hranн, boUu poslugu i skupUe 
posude. U о,,н koшЬinacUu motiva - opisa gozbe i moralпe osнde skш-o­
jevickog potiasa11ja bogatog oslobodeпika - нkUt1cen је i »socUalni« 
motiv: tegob11i polozaj k}Ueпta, сiше Peta satira postaje л6уос; a1to'tpE1t­
'ttк6c;, »beseda« koja od necega odvraca. Juvenal odvraca izvesпog Tre­
Ьija od zivota kЩenta-parazita, ubedujt1ci ga vec па pocetku satire da је 
ma�e ponize1чe Ьiti nezavisan prosjak, i d,a se to, uostalom, vise isplati, 
jer ne iziskuje nikakve prethodпe usJuge bogatom patronн. (U dгugiш sati­
rama, u devetoj na priшer, Ьiсе reci о tim uslugama.) 

Vodeci nas ki-oz sve faze gozbe, iz шirisa н шiris, iz prizora н pi-izor, 
ра i kroz nekoliko digresija ( ekolosku - о opustoseпosti Tireпskog nюга, 
ist01·Usko-n10ralisticku о пekadasnjiш шесепаша itd.), Jt1ve11al се паш na 
kгaju baciti u lice tesku, opstevazecн metafш-u: hleb ste »isukali« (uvek 
cete bar ћЈеЬ пekako iшati), ра ste se, sedeci oko stola, ukipili i smегпо 
cнtite, cekajuci da vam dobace jos poпesto - spreпmi па bubotke i na 
udarce, uпаргеd ponize1ii i sa svim tiш pomireп.i. Ко moie da t1pi i treba 
da tтpi - kaze Juveпa\. О pobuпi пiје izreceno nista eksplicitnije. 

. KompozicUa pete satire је jednostavпa i p1·egledna. Satira se sastoji od 
tгi glavпa dela: 

1 - uvod (1-11): ргоЫеm о kојеш се Ьiti reci u satiri i �egov eticki 
aspekt; 

П- sam tok gozbe (12-155); 
III - zakJjucak kojim se potvrdнje autorov pocet1ii stav ( 156-173). 

Unutar ove tri celiпe llizu se rootivi koje је poпegde tesko precizno 
odrediti, usled slojevitosti Juveпalovog izlaga11ja, aluzUa i reшiпiscencUa, 
ironije нsmereпe i па teme kojima se bavi i па vlastito рisюче; ovo је, 
dakJe, samo priЬ\izaп pregled: 
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1-10 Juvenal роЫја Trebyev (pretpostavljen.i) stav о proЬitacпosti
parazitskog fivota i pretpostavUa mu zivot prosjaka. 

11-23 Nedostojaп i tezak polozaj klyeпta i patroпove 111апiрнlас�је i
kalkнlacye; Vironov poziv na gozbu. 

23-37 Gozba; viпo za nizeгazredпe goste i posledice пjegovog loscg
kvaliteta: tuca; istorijat viпa koje руе doшacin i пjegovi пajЫizi pгyateUi. 

37-48 Posude.
49-66 Voda i posluga.
67-75 Hleb.
76-80 TreЬijevo Ыic-osvesceпje о t'\iego,,oш ponizavajt1ce111 polo:1.ajt1.
81-91 Jastog za domaciпa; sitni skaшpi za пevazne goste, нUе.
92-106 Riba: vrste u skladu sa statusom; ekoloska digresija.
107-113 Moralisticko-istorijska digresUa о nekadas1чiш »zastit 11i­

ci111a« i »stice1iicima«. 
114-124 Guska, petao, vepar, tartufi; majsto1· za tгaпziraпje mesa.
125-145 Jнvenalova 111editacф1 о пed()St()_jn()m р()\():1.а_ј11 siг()111ns110µ,

riшskog gra(la11i11a р1·е1ш1 bogatoш sk01·ujcvi6t1. 
146-155 GUive i voce.
155-173 Defiпitivпo razotlu-ivaпje o<.l110sa klUc11t-pat1·ш1, sa rot:111()1,,

о podanistvu. 

3 



10 

15 

20 

·25 

30 

D. Iпni luпenalis
Satira V

Si te propositi nondum pudet atque eadem est mens, 
ut bona sшnma putes aliena t1iнe1·e quadra, 
si potes Ша pati quae пес Sai:mentus iniquas 
Caesaris ad mensas пес нilis Gabba tнlisset, 
quamuis iurato шеtuаш tiЬi credei-e testi. 

Ventre ni.hil noui :fruga!ius; hoc tашеп ipsшn 
defecisse pt1ta, quod inani sufficit aluo: 
лulla ci-epido насаt? Nt1sqнatn ропs et tegetis pars 
dimidia breuior? Талtiпе iniuria cenae, 
tam iеiшш fames, сuп1 possit ho11estiнs illic 
et treшei-e et sordes faпis moi-dere caniп..i? 
Priшo fige Јосо, quod tu discumbere iussus 
niercedem solidaш нeterшn capis officiorum. 
Fn1ctнs amicitiae magпae cibt1s: iпputat huпc rex, 
et qtiaпшis rаЈ"нш ta111e11 iпputat. Ечiо dнos post 
si liЬuit me11ses negiectl.lln adl,iЬere c1ie11teш, 
tertia пе uacuo cessaret culcita lecto, 
»tша simus« ait. Votorum s11ш111а. Qt1id ultтa
quaei-is? Habet Ti-eЬius propter quod rwnpere sоnшш11
debeat et ligulas dimittei-e, sollicitus пе
tota salutati-ix iam turba pei-egerit orbem,
sideriЬus dubiis aut illo teшpore quo se
frigida circщnagwit pigri sепаса Bootae.

Qualis сепа taшen! Vinшп quod sнcida пolit 
lапа pati: de co1шiua Corybanta uideЬis. 
Iurgia proluduпt, sed шах et pocula torques 
saнcius et rubra deterges uulпera шарра, 
iпter uos quotiens liЬei-torwnque colюrtem 
pt1gлa Saguпtina fen1et comшissa lagoпa. 
Ipse capillato diffustm1 co11st1le potat 
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Decim Ju11ije Juve11al 
Peta satira 

Teras li daUe svoj osпovni princip, svoj zivotпi сгеdо:

»Vrl,uпsko dobi-o је grickati okt-ajak s ti-peze tude«?
Stid je tu sporedan? Sрrешап si gazeпje grde da trpis
no onaj kukavni Gaba il' Saпneпt па gozЬi kod Cara? 1 

Mislis to ozЬiU110? Sшnnjam, ша kleo se ti i do sutra.

Nc111n znl1vnl11ijcg blcn, jcГti11ijcg, IICfЏ) јс sto11111k. 
Nemas ni шiпimшn, kazes, tt1 dt1pljt1 da ispш1is )JIЋZl!ll. 
Dobro, а 11ema li 111esta 11а ploc11iku, 111nstt1, па ruh11 
prosjacke аsше? ToJiko ceп.is tt1 bгuku od rt1cka? 
Glad te bas izjeda tako? Та dode оtшепiје kоп1 
zvakati, bacenu psima, i саsно cvokotati onde ... 
Najpre utuvi: to sto si pozvan samo је plata 
za kojekakve (kolike tek) uslt1ge, ko zпа od kada. 
Њапа је plod »pi-ijateUstva« s velikom zve1·kom; tvoj раtгол 
пјоше kalkнlise (ne bas i cesto!), 110 zпа t� svoj 1-асш1. 
Те se svog klijenta seti - dvomesecпi zaborav proc1e -
posled1чe mesto za stolom da ргаzпо пе zvrji, ра zove: 
»Svrati m.i nocas!« О, srece! Та sta Ьi jos шоgб da trazis?
Ima sad TrebUe rasta da dipi н zort1, da ruke
digпe od pertlanja, trci - u brizi cla klUeпtska rнlja,
опа pozdravljacka, n�je vec oЬisla svu ekuшeпu,
svakog patrona,2 dok zvezde jos tтepte ра gasnt1, а A1·ktш­
lerчo svoj posled1чi kt·нg taUiga ро ledenom 11ebt1.

А sto је gozba! А vino! Ni Vlll1U da peres tim octom! 
Pijes li, sve ti se dпna, koriЬaпti3 ispasce gosti. 
Ocas i svada - za treпiпg. А!' еуо, vec pi-evrces case, 
brises se, iscuskan, ra1чen, krvavim rt1pceш dok plaшti 
odsнdna Ьitka. А povod? Udarac sagt1ntskorn Ьосо1114 

-

te vi izvi-siste juris па cetu oslobodeп.ika. 
Gazda, medutim, pUнcka svoj zlatпi destilat sa zigo111 
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calcatamque tenet bellis socialibus uuam. 
Cardiaco numquaш cyatlшrn missurus arnico 
cras biЬet AlЬanis aliquid de moпtiЬus aut de 
Setitiis, cuius patriaш titulшnqнe seпectнs 
deleuit mнlta нeteris fuligine testae, 
qнale coroпati Thrasea Heluidiusque bibebaнt 
Bruton1111 et Cassi nataliЬus. Ipse capaces 
Heliadнrn crustas et inaeqнales benlllo 
Virro teпet pћialas: tiЬi 11011 commitiitur aunн11, 
uel, si qua11do datur, custos adfixus ibidem, 
qнi numeret gemmas, ungues obseruet acutos. 
Da нeniam: praeclara illi laudatш iaspis. 
Nam Virro, ut шнlti, gemmas ad pocula transfeгt 
а digitis, quas in uagiпae fтonte solebat 
ponere zelotypo iнueпis p1·ae\atнs Iarbae. 
Tu Beneнentaпi sutoris 110111en habenteш 
siccabis calicem nasorшn quattuor ас iam 
qнassatшn et rupto poscenteш sнlpura uitro. 
Si stomachus domini ferнet нiпоqне сiЬоqне, 
frigidior Geticis petitur decocta prнinis. 
Non eadem uoЬis poni modo uiпa querebar? 
Vos aliam potatis aqнam. TiЬi pocula cursor 
Gaetulus daЬit aut nigri manus ossea Mauri 
et снi per шediam nolis occurrere noctem, 
cliuosae ueheris dwn ре!" monuшenta Latit1ae. 
Flos Asiae ante ipswn, pretio maioi-e paratus 
quam fuit et Тн\Јi сепsнs pнgпacis et Anci 
et, ne te teneam, Roшaпorwn oшnia regum 
fi-iнola. Quod cwn ita sit, tu Gaetl1lшn Ganyшedem 
гespice, снш sities. Nescit tot шilibus emptus 
ранреriЬнs miscere pueJ", sed forшa, sed aetas 
digna supercilio. Quando ad te peiuenit Ше? 
Quando rogatus adest calidae gelidaeque minister? 
Quippe indignatur ueteri parere clienti 
qнodque aliquid poscas et quod se stante recнmbas. 
[Maxima qнaeque domus seruis est plena superbis.] 

Ессе alius qнanto poпexit шurшure раnеш 
uix fractшn, solidae iam mucida frнsta fariпae, 
quae genuinum agitent, 11011 admittentia шorsum. 
Sed teпer et·niueus mollique siligiпe fictus 
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konzнla di-evnog, jos kosmatog; пе da to g1·ozde, taj nektar-, 
muljan za Savezпog rata.5 Bar bolesпom drugu? Ni kapi. 
Sutra се sladiti пesto s AlЬanskog, SeЩskog gorja, 
s ресаtош (starost, poreklo) пecitljivim: s cadave Ьосе 
davno ga izbt·isa vreme - i dim ... Na rodeпdaп Brt1ta 
Gedпog il' drнgo�) i KasUa pUalш kapUicн takvu 
Trasej, Helvid�je, s veпcirna ... Viro11, nas vrli do111aci11, 
dizi ciliЬarski pehar7 i case sto bUeste berflom 
sашо za sebe; а teЬi ni higlica пе spada zlatпa. 
Ako te takvorn i poslt1zi, strazaг ti, prikucaп, stoji: 
Ьisere broji па kтigli i merka ti siljate пokte. 
Nema tu zamerke; pгedivan jaspis је kJ·asi. Је1· Vi1"011, 
kao i drugi, dragt'Щe sa prsteчja smesta па sнde. 
(Takav је- stavio jaspis па koгice таса Dido11i11 
p1·ebajni decko, zbog kojeg Uubomornog ostavi Jarbt1/ 
Ti ces da st1sis bokalce па koje111 Sll sva ispt1pce11jn 
Љp11t1ta; vapi to slaklo za pщm1vko111 - - �t1111po1· �� 11·11).i! 
(Deo kolekcUe kanda sto i111e ро Sнsterн doЬi.)9 

Staпe li stoшak da kyuca od viпa i preteske liraлe, 
skuvana voda za gazdu, а bladna ko 1шazevi getski ... 
Zakukah опо za vino (sto пе dајн isto za svako9);
isto је s vodo111: picete оЬiспu ... Slнzi te Getнl, 0 

momak koцjusarski tamл.i, il' Arapin mrsavil1 1-ukн; 
ne Ьi ti bilo bas pravo da si-etпes taj kostщ н mraku, 
dok te haj g1·obova voze нz Lati11sku нlict1 stmш. 
А pred Viroпom, al1, azUski cvetic, kupUe11 za поvсе 
vece no citav imetak kraUeva Апkа i Tula ... 
Da il1 ne nabrajaш, dode tricarUa vascelo Ыаgо 
kraUeva riшskЉ. Те, kad ozedпis, а ti se obrati 
svome Garuшedu 11 mгko111. Ne moze onaj lepotaп, 
kupUen za sve te шilioпe, viпo da 111esa za goUe. 
Mladosti, Uupkosti pнste! Е ako је podigб 11osic! 
Kad се taj doci do tebe, taj 111ajstoг za toplo i '1Jad110, 
i da ga шolis?! Jer 1�e111u je ispod nivoa da slнzi 
kJUenta-cicu: da stoji, а ti da izvo�jevas lezec! 
Daпas su оtшепе kt1ce te olюle poslнge рнпе. 

Eno ti drugi dodaje ЫеЬ, а sikce; а рsчје: 
jedva ga odlomi! Grubog li bras11a, tvoj koшad jos bнdav! 
Probas sa strane, па kutцjak - е neces ga odgristi, vala! 
А za domacina pecivo пezno i шеkо ko snezak! 
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seruatur doшino. Dextraш cohiЬere шemento; 
salua sit artoptae reuerentia. Finge tamen te 
inprobulwn, supeгest illic qui ропеrе cogat: 
»uis tн coпsнetis, анdах coпuiua, caпist.-is
impleri paпisque tui пotusse coloгem?«
»Scilicet ћос fueгat, propter quod saepe relicta
сопiнgе per moпtem aduerswn gelidasque cucurri
Esqнilias, fiemeret saeua сшn graпdine uerпus
Iuppiter et multo stillaret paeпula 11imbo.«

Aspice quain loпgo distinguat pectore laпcem 
quae fertur domiпo squilla, et quiЬus tmdique saepta 
asparagis qua despiciat conuiuia cauda, 
duш uenit excelsi шaпibus sнЫаtа шiпistri. 
Sed tiЬi diшidio coпstrictнs ca1111ш1rt1s оно 
ponitur exigua feralis cena patella. 
Jpse Venafrano piscem perfundit, at hic qнi 
pallidнs adfertur misero tiЬi caulis olebit 
laпterпam; illud епiш uestris datш alueolis quod 
саnпа Micipsarwn prora subuexit acuta, 
propteг quod Romae cwn Boccare 11е1110 laнatuг, 
quod tнtos etiam facit а serpentiЬus atris. 

Muilus erit domini, queш 111isit Coгsica uel quem 
Ташошепitапае rupes, qнапdо опше peractшn est 
et iam defecit 11ost.-w11 ша�-е, dшn gula saeuit, 
Jetibus adsiduis peпitus scrutaпte macello 
proxima, пес patiшur Tynheлwn crescere pisceш. 
Instruit ergo focwn pгouincia, sumitur illinc 
quod captator emat Laenas, Aшelia ueпdat. 
Virroni muraeпa datur, quae шaxima uenit 
gurgite de Siculo; паш dwn se continet Aнster, 
dшn sedet et siccat madidas iп carcei-e pinпas, 
сопtе11111ш1t mediam te111e1·aria \iпа Cћarybdim: 
uos aпguilla manet loпgae cogпata colubrae 
aut 1·g\acie aspersнst macu\is Tiberinus et ipse 
uernula ripanun, pinguis toпente cloaca 
et solitus mediae cryptam репеt.-аге Suburae. 

Jpsi ранса uelim, facilem si praebeat aurem. 
Nешо petit, modicis quae шittebantur amicis 
а Sепеса, quae Piso bonus, quae Cotta solebat 
largiri; nam.que et titulis et fascibus olim 
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Brasno najfiпiji рrаћ ... Obuzdaj tu desnicu, kud ces?! 
Valjda se blebdzija postuje. Pokusщ, mangupe, uzmi 
blepcic tщ beli iz korpet ра ces ga v1-atiti lepo. 
»Pih, bezobrazluk! Ti! Zde!'i iz korpe koja ti spada!
Razlikuj lebac ро boji, 111olicн fino! Naнci!«
Sad znaci tako! Zbog ovog li ja oпoliko puta
ostavi zeпu ра uzbrdo trci uz опај Eskvilin
zaledeп, dok me s nebesa Jupiter piolecпi siЬa
gradom, sve gп11ес, а cakli kabaпica, шokra od kise! 12 

Jastoga pronose krsпog- celim ovalom se pn1za 
(zna se, za gazdu); гер mu se prposпo digб, ра ozgo, 
zatrpan sparglaшa, gleda па goste. Vrlшnski majstoJ 
nosi nad glavom to снdо - Viro11ov sef kнЬlпје licпo. 
ТеЬi pak kr:Цjavi ska111pic, stisпнt н пеkо ј�јепсе; 
klacka se, jadan, па tacлi ko grobUaпskoj, boze ше pгosli. 
Sipn vc11nf1·ijskng 111јя 13 пnjnstngn, sipn ... <lnk tcl1i 
kandi, sirotoш, па uUe za laшptt ЫсЈш�аvi kllpLts. 
PL111e i vas kaгafiпdl - al' necim !Но vn:т.яlн1 lade 
dгevпog Micipse, siljokUшжe, песiш sto pravi је гazlog
sto se н Riшu пi s kraUeш maшita11ski1111 пе kllpa лiko, 
i sto Ьi mi1·isom svojim i n�jljt1ct1 odЬilo zшiјн. 

Bice za gazdt1 i bai-bu11, а koшad mLJ s Korzike slize, 
il' s Tauroшeпitske steпe; 15 jer паsе smo sredili mol'e. 
Nema tu riЬice zive - kad Ьеsпе stomaci, ра i-iЬar 
1mezom ро samoшe dnн bez pi-estanka gt·ebe! Е, pt1ste 
Ыizпје su vode, i пе damo tirenska riЬa da raste. 
Kuhiпje rimske provincije drze; stize паш otнd 
опо sto kupuje lovac па пasledstva, sto се da proda 
bogata gospa ... 16 Viroпu i mшiпn! ! ! Jos kapitalac! 
Sicilski vrtlog je iz11ed1·i, Јнgо kяd zastade, slete 
mokra da osнsi krila н peciпi оса Eola, 
te se tad riЬarce drzш1 da нdе l1 HariЬcliп tesпac ... 
Za vas је jegt10a tamaп, beloнski sestra od te1ke; 
il' kakva stuka iz ТiЬ1-а, posllta \edom, to cedo 
obala пasih, а tusto od kanalizacijskog va\a; 
pliva to пekad do ceпtralпog otpacla, tн, па Sнburi.17 

Ја bih Viroпtt da sap11e111, da hoce da паснUi uvce: 
Ne tгazi пiko bas sve сiше Seпeka, Kota il' Pizoп 18 

zasuse i di-ugo1-azred11i krug pl'ijatelja; јег sta ces -
nekad se сепiо gest, plemeпitost. Time se slava 
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шaior ћаЬеЬаtнr doпandi gloria. Sоlнш 
poscimus ut cenes ciuiliter. Нос face et esto, 
esto, ut nw1c шulti, diues tiЬi, pauper amicis. 
Aпseris апtе ipsum шagni iecur, a11seribus pat· 
altilis, et flaui digiшs fепо Meleagri 
spw11at aper. Post l1W1c tradentur tubera, si uer 
tw1c erit et facieпt optata ton.itrua сепаs 
maiores. »TiЬi ЬаЬе frшnentwn« Alledius inquit, 
»о LiЬye, disiW1ge boues, dtm1 tнbera mittas.«
Stгuctorem iпterea, пе qна iпdigпatio desit,
saltaпtem spectes et cluronomW1ta uolanti
cнltello, donec peragat dictata magistri
oпmia; пес minimo sапе discriшiпe refert
qно gestu lepores et quo galliпa secetur.

Duceris planta uelut ictus аЬ Неrсн\е Cacus 
et ponere foris, si qнid temptaueris шnquaш 
hiscere tamqнaш ЬаЬеаs tтia nomina. Quando propiпat 
Virro tiЬi sшпitue tuis coпtacta labellis 
pocula? Quis нestrwn temerarius usqнe adeo, quis 
perditus, ut dicat regi »ЬiЬе«? Plшima sunt quae 
non aнdent lюmines pertusa dicere lаепа. 
Qt1adriпgenta tiЬi si quis deus aut similis dis 
et melior fatis donaret Ьomuncio, quantus 
ех пiЫlо, quantus fieres Viпonis amicнs! 
»Da ТrеЫо, ропе ad Тt·ebiшn. Vis, fi-ater, аЬ ipsis
iliЬus?« О nummi, uoЫs ЬШ1с praestat Ьопогеm,
uos estis frater. Dominнs tamen et domiпi rex
si uis hmc fieгi, пнllus tiЫ рапшlнs aula
luserit Аепеаs пес filia dнlcior Шо.
[Iнcuпdшn et carшn stel"ilis facit uxor amicwn.]
Sed tua шшс Mycale pariat licet et pueros tгes
in gremiшn patris fundat semel, ipse loqнaci
gaudeЬit пido, нiridem tЬoraca iubeЬit
adferri miпimasque nuces assemque rogatum,
ad mensat11 quotiens parasitus uenerit infans.

ViliЬus ancipites fungi ponentur amicis, 
boletus domino, sed quales Claudiнs edit 
ante illum uxoris, post quem пiЫl aшplius edit. 
Viпo siЬi et reliquis ViпoпiЬus illa iubebit 
рота dari, quorum solo pascaгis odore, 

(7) 

115 

120 

125 

130 

135 

140 

145 

150 

sticala veca no tituloш, fun.kcUoш ... Sve sto ја traziш 
to је da veceI"as pristojno s dJ·ugiшa. Daj, to izvedi ! 
Budi ti bogat za sebe, ko mnogi, а!' skroшaл za dn1stvo! 

Tera оп daUe: guscUa jetra, а guska ko gi·шaU; 
pevac, пе maпji! А pнsi se vераг - ni sаш Meleagar19 

kovI"dza plavЉ mu пе bi oprostio ! Роtош taгtufi ! 
(S proleca svakim je groшom n1cak sve �olji i bolji.) 
»Cuvaj ti zito, о Afriko! - cujes AledUa Zderu -
Мапi se volova, ra!a, dok takve 11am ресшkе saUes!«20 

Eto ga tranzer za meso. (Sto iша da ti se smuci,
nek ti se smuci do krэJa.) Та gledaj te rнke, taj balet!
Noz pI"osto leti! ТЉ skokova! Majstor mu diktira otнd
sve pin1ete, figure - tu presнdпil1 ima fiлesa:
kojiпi ceg zahvatom iseci kokos, а kojim pak zeca!

Samo li proslovis nesto, tek zines ра опi tu sћvнte 
t1·i da tc i111с1ш k1·11sc g1·пс1111111 1·i111�kil1 · · 7.11 1юgо 
Ьices izvucen i sutnнt, ko Кнk kacl ga нdesi Herkul.21
Kad ti to m1z<.l1·avUa Vi.-011? 1 pijc li Њн1 i:1. i:;a�c 
koju su tvoje isprljale usпe? 1 koji је od vas 
Ыesan toliki da izusti »Ziveli ! « gazdi? Е, ima 
svasta sto covek zbog 1·upa па kosнUi пе sme da kaze. 
А!' da ti sad neki bog ili slicпo celjade, od Sudbe 
ша!о Uubazпije, nabavi novce za ;iteski statнs22 

-

eto te niotkud, tu si, ViJ"oпov ш1jp1·is11Ui ortak! 
»Ovo za Trebija! DodэJ to ТI-еЫјн! Hoces li, шасо,
ovaj Ыftecic?« О, novci, sva раzпја ttt pripada va111a!
Vi ste i maca i bi-aca. Bices tad patгon, cak vladar
svoшe patronu - pod uslovom: пiposto da ti пе ti-cka
kakav Enej 'са ро dvoristu23 il' kakva cercica slatka !
Mio је cl.11.1gar, tim drazi, neplodпu zе1ш kad ima.24 

No kako stvari sad stoje, nek ti Migala i troje
rodi odjednoш, u krilo Љ presrecпoш tatici sruci:
»Drekavci mali, slatkisi!« reci се Viroп, ра beпku
zelenu dm·uje, orah za igra1-чe, paricн sitnн,
шali kad pocne da zicka krэJ stola, bas ko i tata.

Niskostatusпom gostн visokol"izicna gUiva. 
А za domaciпa vrgaпj, ko КlaudUev (tacпije опа}

kojim ga posluzi zепа, pre specUalпog, kojim se gozba 
zauvek svI"si).25 1 пajzad, Viroпu, Viroпciшa: voce. 
Opojno mirisu dunje, ta sit si od mirisa samog. 
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qualia perpetuus Pl1aeacшn autumnus ЬаЬеЬаt, 
credere quae possis sнbrepta sororiЬus Aft-is: 
tu scabie frueris mali, quod in aggere rodit 
qui tegitur рапnа et galea metueпsque flagelli 
discit аЬ hirsuta iaculшn torquei-e capella. 

Forsitan inpeпsae Virroпem parcere credas. 
Нос agit, ut doleas; паш quae comoedia, mimus 
quis melior plorante gula? Ergo oшnia fiuпt, 
si nescis, нt pei- lacrimas effuпdere bilem 
cogaris pressoqtte diu stridere molari. 
Tu tibi liЬer Ьошо et regis coпuiua uideris: 
captшn te nidшe suae putat ille culiпae, 
пес male coniectat; quis eпim tаш 1шdus, ut illшn 
bis fe1-at, Etruscшn puei-o si coпtigit aurшn 
uel пodus taпtum et sigпшn de paupere loro? 
Spes Ьепе ceпandi uos decipit. »Ессе daЬit iam 
semesшn leporem atqнe aliquid de clunibus api-i, 
ad nos iam ueniet miпor altilis.« Inde parato 
intactoque опшеs et stt"icto рапе tacetis. 
Ше sapit, qui te sic utitur. Omnia fепе 
si potes, et debes. Pulsandшn uertice· raso 
praebeЬis quandoque caput nec dша timeЬis 
flagra pati, his epulis et tali digпus amico. 

[ ed. Clauseп, 1959) 
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z,·ele, rшnene, ko vecito feacko шilюljsko leto,26 

ko da se uvukб neko н vrt Hesperida21 ра otud 
doneo јаЬнkе zlatпe! А teЬi: crvUiv prcoUak! 
Grickas ko majmun s korzoa28 sto орrепЩеn stito111, slemice111 
vitla kopljence na cupavoj kozi, strepec od Ьiса. 

Ti mozda mislis da Viron па rashode pazi? Ма kakvi ! 
Носе bas da te izbezumi. Koji је klovn, komedyas 
bolji по ·gurman za stolom, kom najsladi zalogaj ne das? 
Sve се uciпiti da te dovedн do besa, do placa, 
wbe ces - vaUda је jasno - nemocпo stiskati dнgo. 
Cinis se seЬi nezavisaп, slobodan, gost svom patroпu? 
Ti si mu riЬica sitпa, na lшhiпjski ресапа miris. 
Pravo i misli, jer ko је bas golja toliki da опо

dvapнt istrpi, а pritom am�IUll etmrsku zlatnll 
пosio u svom detinjstvu, il' kozпi bar kakav amнlet?29 

Pttsta vas rr·cvnri tm(ln II vcccпr Гi1111: ))Рп <lооо\,го, 
dace bar polнpojedenog zeca il' рагсе od vерга, 
makar щ\ st1rka, k6.ljnvije rilc ... ?« 1 tako vi sprc1111ю: 
ЫеЬ vec isнkali ра se ukipili, cнtitc sшсrпо ... 
Zna t� sta radi i sto te ugпjetava. Molim, kad mozes 
sve da podneses, i tt·eba da podnosis! BrUano teme 
pruzices rado da bubotke pt"imis30 

- il' udarce bica, 
dostojaп, пajzad, i tog prijateUstva i te veceriлke. 
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NAPOMENE 

1. Gaba i Sanne11t su lakrdUasi iz vге111е11а Oktavijaпa Avgt1sta, koji SII 11,\ 

gozbarna Avgustovog i Mece11i11og kruga zabavljali goste glш11eci svadt1; 111c(lt1-
sobno vredaпje moglo se katkad pretvoriti i u laksu tucu. Јеdап takav »dvoboj«, tt 
kome 1.1cestvuje Sarmeпt, Ьivsi rob, opis1.1je H01-acije (Sat. 1.5.51-69). Maгcijal 
(1.41 i 10.101) Gab1.1 spo111i11je kao velikog lalпdijasa. 

2. КЩепti su se u Ј"а110 jutro okupUali н pat,·onovoj kнci, da Ьi ga po:z.clп:ivili i
stavili se na raspolagarчe za kakav patro11ov zal1tev. 

3. KoriЬanti - pratioci Velike boginje (Reje, КiЬе\е - kнlt је t1 R.i111 stigao i7. 
Ма1е Л7.iје), ko_ji 11ccstv11_j11 11 11_jc11i111 шgi_jasticki111 ro,,01-kr11пa 117, 1111\XIIII 111111ik11, 
divUe igгanje ј samoraпjavarчe. 

4. U S,1gш1tt1, 1.1 Sp,111iji, pmizvщlil;i �с �п1i;,1гiј;1 i;11vc1m р() t1·:1j1юsti i lvr,111,··i
Udaгac jedпom takvo111 bocom izazvao је ob1·acu11 iz111edt1 dve g,·upe gostijtr: kli­
jenata i domaciпovih oslobode11ika. 

5. Rimljaпi su godine racunali ро konzuli111a; iше koпzula па boci pokazi\/alo
је godinu berbe. Na boUiш vi11i111a Ьilo је navedeпo i poгeklo, tj. 111esto gcle јс 
viпo pгoizvedeno. 

Savez11icki rat (ovde »Savez11i« metгi causa) - rat iz111edu R.imlja11a i sa,1c7.:1 
italskЉ gгadova, cija је posledica Ьila dodela гimskog gгadaпskog р,-а,,а s,1i1п sta­
пov11ici111a It;i!Ue. Vode11 је 90-88. рге 11. е, te Ьi ovo vi110 Ьilo staгo clvest<1 go­
diпa (ako је prva kпjiga Juveпalovil1 sati1-a, kojoj p1·ipada i Peta satiщ izd<1t,1 oko 
11 О g. n. е. - kako se оЬiспо s111atra). Ri11Щa11i н doba kt-a\jeva i га11е Rept1blike 
11.isн brijali brade. 

6. RimUaпi SLI viпo stavUali u tzv. fu111т-i11111 cla sazгi, te је c;ic1 mogla rl,1 111·<'­
.kt·U е etiketu. 

Тгаsеа Pet i пjegov zet Helvidije ћisk, stoicari i zestoki pгotivпici caгske ,·l<1-
sti, Ьili sн optuzeni i osude11.i pod Nего110111 66. g. n. е: Trasea па s111rt, а Pгisk 11,1 

progoпstvo. Ро pov1-atkt1 u Riin, pod Vespazija1101n, i ћisk је osudeп па srшt. 
ћoslav�jati rode11da11 dvojice Brнta (Магkо Juпije Вгнt i Decim .J1111ije Вгнt) i Ka­
sija - »tiraпouЬica« (oгgaпizo\/ali uЬistvo Сеzага 44. рге n. е.) - bio је 11aci11 cla 
se pokaze repuЫikaпski stav. 

7. Sнze НеЩаdа - ciliЬaг. Helijade su kceгi boga Suпca-Helija; oplaki\/ille st1
svoga brata Faetoпta, koji se, vozeci neopгezno St111ceva kola i zapalivsi zelllljt1. 
srusio u reku Eridan. Od пjilюvii1 suza postao је citiЬar ... v. Ovidije, Mct. 
10.263. 
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8. Didoniпim prekrasпim deckom Juvenal ovde naziva Eneju, glavпog ju11aka
Vergilijeve Eneide. Kartagi11ska kraUica Didona zaljнЬila se u ovog trojanskog 
jtшaka kada је оп, posle bekstva iz ТI·оје, pristao па africkoj obali, te је zbog 1че­
gа odusta\a od нdаје za maшitaпskog lпaUa ЈагЬн (v. Verg. Еп. 4.36 i 196-218). 

9. »Suste1·« је pogrdпo ime za izvesпog Vatinija, koji је od оЬuсага postao
doнsnik па Neгonovom dvoп.1. Navodпo su case sa ispнpceпjima (»11osevi111a«) 
dobi\e ime ро rчепш је1· је Ьiо veoma гuzап i deformisan, duga nosa. 

Sumpor· - vei-ovatпo za pop1-avkн casa. 
10. Geruli - narod н severozapadnoj Africi (danasrчi Магоkо). Ovaj posluzi­

teU је cm·sm· - rob koji tгci isp1·ed поsЩkе ili kola i еvепtнаlпо pomaze kocijasu. 
11. Gaпjmed - siп tгojaпskog kt·alja Тгоја, пajlepsi medu s1шt11icima. Zevs је

ро пјеgа poslao or·la koji ga је ргепео па Olimp. Od tada Ga11imed kao Zevsov 
peharпik пaliva пеktаг Zevsu i dгнgim oliшpskim bogovima. 

12. U stihovima 67-79 u igгi su cetiri licпosti: 1·оЬ koji poslнzнje blebom (be­
san sto пе шоzе da ga odlomi), Juveпal, koji daje iro11ic11e, zlobпe savete (uzmi 
h\eb koji ti, kao dЛ1gorazred11om gostu, пiје пameri.jen, ра ces videti posledice), 
пekakav »sef protokola«, koji gr·di 11eop1·ez11e goste, i sam Тr-еЬiје, kome се do­
zlogrditi bas povodom ћ\еЬа, а пе песеg zпatпijeg - ргаvа шаlа dгama. 

13. Veпafrijsko н\је - Veпafar је grad н Kampaniji, снvеп ро izv1·srum masli­
naшa. 

14. Mkipsa - siп Masiлbln, kга\ј Nнmidije; vladao poloviпom II v. р1·е п. е.
»Maшitaпski kt-alj« је Bokar, iz vr·emeпa Dгugog ptшskog 1-ata (218-201 рге

11. е.). Miris africkog uUa izgleda nije bio ро ukusu RimUaпa, te im nije pr·�jao 11i 
miris ljнdi koji su se takvi111 uljem шazali posle kupaпja. 

15. Taшomeпitska steпa - н podпoZ:iu Еtпе, па istocпoj strani Sicilije.
16. Lovci па nasledstva (captatores) kupovali su bogatiш Uudiшa bez dece

dar·ove - najcesce kakav delikates (tetгeba, fiпiju i skupUu гibu i sl.) - da Ьi tiшe, 
а i dгugiш uslнga111a, seЬi obezbedili deo пasledstva (v. Pliп. Ер. 2.20). Ocekivali 
Ьismo da ova bogнta gospa (Auгelia u latiпskom tekstc1) u slast pojede takav po­
klon. Juvenal, medutiш, kaze da се ga опа pгodati. Da li се ga prodнti zato sto se, 
zasнta ргеl1га111Ье11iш нгtikliшa, boji da се se пesto pokvar·iti ili zato sto i пiје to­
liko bogata koliko se pr·etvar·a, te јој svaki »kes« dob1·0 dode - ostaje пејаsпо. (Za 
шotiv: predstavUati se kao bogatas da Ьi se doЬili pokloпi i razпe uslнge. v. Petгo­
ruje, Sat. 125-141 ). 

17. Subшa - bucna 1 p1·omet11a нlica н Rinш, gde sн se пalazile pijace, рЩаг­
nkе i javne kuce; роdzешла kaпalizacija vodila je od Subшe do ТiЬга. 

18. L. Апеј Seпeka, filozof-stoicar, Neronov uciteU, kasпije savetпik; izvrsio
saшouЬistvo ро Nегопоvош nalogu, орtнzеп da је ucestvovao н Pizonovoj zaveгi 
p1·otiv сага 65. g. 11. е. 
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G. Kalpuшije Pizoп, iz cuveпe poгodice Каlрншiја Pizoпa, pгipad;io је gп1pi
senatot-a koji su pokt1savali da se supгotstave Neronovoj samovolji. Takode i7.gl1-
Ьio zivot kao voda gorepomenнte zavere. 

Kota Maksim - patron i шесеnа pesnika Ovidija. 
Sva tгojica se pomiпju jer su Ьili pozпati ро delikatпosti i dat·ezljivosti рге111а 

svojim klijentima, oslobodenicima, cak i robovima (v. Pliп. Ер. 8.16.) 
19. Meleagar - glavп.i juпak lova па vept-a kojeg је па kalidoпske viпogгade i

poUa poslala Artemida, razUuceпa sto је Meleagrov otac, etolski kJa\j Enej, zabo­
ravio da јој prinese пtvu. Meleagar је нz pomoc lovaca-junaka, skupljeпil1 iz cele 
Grcke, uspeo da savlada strasnu zivotinjн, ali је nastradao н sнkоЬн oko poclele 
plena izmedн Etolaca i Кшеtа (v. Ovidije, Met. 8.272). 

20. Тј. g:J"Om najavUuje kisu, а posle kise пicu ресшkе. Aledije је iше jecl110g
od zvanica; prem� pretpostavkatшi ko111e11tato1-a, шшно Ьi Ьiti p1·ozclгljiv. 

21. Kak - licпost iz rimske шitologije, Vнlka11ov siп, cнdoviste koje је zi\'clo
u pecini na Aveпtiпu, ttbljalo pгolazпike i pttstosilo okoliпtt. Herkt1I se s Knkr1111
оЬmсшню po�to 111t1 јс ovnj 11k1-nc1 Gcгio,юvn �ovcclrt i 7.n 1·c110vc 11, 11v11k110 11 !:,•11 
ju ресi1ш (da Ьi zavarao trag). ћеmа Veгgilijtt (Еп. 8.249-250, 264), K,1kov lcs 
јс iz ресiпе izvt1cen Zi\ 110ge. 

22. Sшna pot1·eb11a da covek stekлe status viteza (eda Ьi tako, iz111e(1L1 ostalog.
i sam mogao postati patroп) izпosila је 400 ООО sesteгcija. 

23. »Enejica (tj.siп) koji trcka ро dvoгistн« је alнzija па шesto t1 E111'icli
(4.328) па kojem Didona, nadajнci se da се se ttdati za Eneju (v. пар. 6), zшпislja 
da се se jedпog dana н njenoш dvoristн igгati mali Епеја, sto se пш-аvnо nijc de­
silo, kao sto ni do udaje ruje doslo, јег је Е11еј11 st1dЬi11a goпiln clnlje - ka os11i,1n­
rчu gi-ada па italskom tlu. 

24. Јег se, budнci da пета пasledпika, шоzе desiti da пasleclstvo osta11e p1·ij;i­
teUu. 

25. Cara Кlaudija t1blla је пjegova zепа Agripiпa pri111a111ljivo111 ресшkо111 t1
kојн је Ыо ubi-izgan otrov (Svetoпije, Кlat1d. 44). 

26. Feacaпi - mitski Jlal'Od koji је tJ sгeci ј Ыagostarчu ziveo па OSll"Vll Sl1c1iji
(КЈ·f?), а kojiш је vladao lпalj Alk.iпoj. КЈ·аU је ziveo tt p1·ekras11oj sгеЬшој i zlat­
пoj palati, а u og.l'adeпom vrtll vocke sн cvetale i sazrevale cele godi11e. Alki110j је 
ugostio Odiseja, ciji se splav Ыо пasttkao па obalu Sl1e1·ije, i koji је ru, па gozbi, 
isp1·icao svoja ргеЊоdпа ltttanja. Dao mtt је i lado da se 11јо111е vгati па 1-осl1ш 
ltakll. 

27. Hespeгide su kceгi Noci, koje u Vrtu bogova, па dalekom zapaclн, gcle
Stшce zalazi u 11101·е, �t1vaju zlatпe jabttke. Kada se, 11ai111e, Zevs vencavao sa Не­
rош, Geja im је kao svadb 11i dar podarila d1·vo zivota sa zlatпim jabokama koje 
dајн besmrtnost i ve�itll 111\adost. sim Hespeгida ove јаЬнkе снvао је i zшај l,n­
don; нsрео је da Љ uk1·adc Sfll11 П 1·akle, а i оп ttz рошос Atlaпta i 1-lespeгicla. 
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28. »Когzо« - setaliste uz zidiпe koje је podigao k1·alj Tai·kviпije Olюli 1·adi
zastite istocпog de\a Rirna. Tu su se skupljali gataгi, astrolozi, lliromaпti i zabav­
ljaci svake vrste - kao ovaj s majmшюrn koji jase kozu i prikazuje vojпicke ve­
stiпe. 

29. Sinovi slobodпil1 Uudi su od rodenja do puberteta (dok пе obuku tzv. toga

virilis) пosili oko v!'ata razlicite arnajlije, bogatiji zlatпe, а si1·omas11iji kozne. 
RimUani sн smatrali da taj оЬiсај potice od Etruraca; u etmrskiш gгoboviшa za­
ista је pгonadeno mпogo takvЉ а тај IUa. 

ЗО. Juvenal ovde ро svoj prilici aludiгa па JakJ"dUasa (1110,-io) па gozЬi (v. 
пар. 1 ). Ovi zabavUaci su brijali glave - rnozda zato da Ьi pUuske bolje odjeki­
vale. 
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